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MINISTERIO DE CULTURA 

LA CONSTITUCION EUROPEA 
SAN LORENZO DEL ESCORIAL 

Día: 15 de Julio 
Hora: 17'00 horas 
Lugar: EUROFORUM, edificio Casa Infantes 

17'00 Sesión de Clausura del curso "La Constitución Europea" 
Coordinador del curso: Sr.D.Marcelino Oreja Aguirre 
Director: Sr.D.Iñigo Méndez de Vigo 

Composición de la mesa: 
. Sr. D. Marcelino Oreja. 
. Excmo. Sr. D. Jordi Solé Tura. 

La intervención de cada ponente se prevé de 20' a 45.' 



GAB!?!ETS DEL T̂ sNISTRO 

DE CULTURA 

2 2 MAR 1993 

CURSO DE VERANO EN EL ESCORIAL (UNIVERSIDAD COMPLUTENSE) SOBRE 
"LA CONSTITUCION EUROPEA" 

Coordinador General: Marcelino Oreja Aguirre 
Director: Iñigo Méndez de Vigo 
Secretario: Andrea Pierucci 

Fecha: Del 5 al 16 de Julio de 1993 

Programa provisional 

5 de Julio de 1993 
- Mañana 

- Tarde 

Inauguración 
-Marcelino OREJA 
Presidente de la Comisión Institucional 
en el Parlamento Europeo 
-Simone VEIL 
Ex-Presidente del Parlamento Europeo 
-Wilfried MARTENS 
Presidente del Partido Popular Europeo 
Mesa redonda: ¿Una Constitución para qué? 
-Prof. Antonio La PERGOLA 
Diputado europeo 
-Prof. Biagio DE GIOVANNI 
Diputado europeo 
-Klaus HANSCH 
Diputado europeo 

6 de julio de 1993 Principios Constitucionales 

- Mañana -Prof. Meinhart HILF 
Catedrático de Derecho Internacional 
-Prof.Jesús PUENTE EGIDO 
Catedrático de Derecho Internacional 



- Tarde Mesa redonda 
Preside -Fernand NOTHOMB 

Presidente de la Cámara de los 
Diputados Belgas 
-José Pedro PEREZ LLORCA 
Ex-Ministro de Asuntos Exteriores 
-Miguel ROCA 
Diputado 
-Miguel HERRERO 
Diputado 

7 de julio de 1993 Derechos Humanos y ciudadania 

- Mañana -Prof. Juan Antonio CARRILLO SALCEDO 
Catedrático de Derecho Internacional 
en la Universidad de Sevilla y Ex-Juez 
del Tribunal de Derechos Humanos. 
-Prof. Diego LIÑAN 
Catedrático de la Universidad de 
Granada 

- Tarde Mesa redonda 

Preside -Prof. Juan Antonio CARRILLO SALCEDO 
-Nicolás SARTORIUS 
Diputado 
-Karel DE GUCHT 
Diputado europeo 
-Sir Cristopher PROUT 
Diputado europeo 

8 de julio de 1993 : Marco Jurídico Institucional 

- Mañana -Prof. Jean-Victor LOUIS 
Catedrático de Derecho Internacional 
-Prof. Wolfgang WESSELS 
Profesor de Ciencia Política 

- Tarde Mesa redonda 

Preside -Prof. Jean-Victor LOUIS 
-Prof. Maximiliano BERNAD 
Catedrático de Derecho Internacional 
-Jean-Louis BOURLANGES 
Diputado europeo 
-Luis PLANAS 
Diputado europeo 



9 de julio de 1993 
- Mañana 

Funciones y medios 

-Prof. Jean-Victor LOUIS 
-Prof. Araceli MANGAS 
Catedrático de Derecho Internacional 

- Tarde : Mesa redonda 

Preside -Juan MUÑOZ 
Vice-Presidente de las Cortes 
-Prof. Maurice DUVERGER 
Diputado europeo 
-Juan Maria BANDRES 
Diputado europeo 
-José Maria GIL-ROBLES 
Diputado europeo 

12 de julio de 1993 

- Mañana 

Politica exterior y de seguridad común 

-Hans VAN DEN BROEK 
Comisario de la Comunidad Europea 
-Claude CHEYSSON (pendiente de confirmar) 
Diputado europeo 

- Tarde : Mesa redonda 

Preside -Enrique BARON 
Presidente de la Comisión de Asuntos 
Extranjeros y Ex-Presidente del 
Parlamento Europeo 
-Rita HELLWIG (pendiente de confirmar) 
-Carlos ROBLES PIQUER 
Diputado europeo 
-Prof. Antonio REMIRO BRETONS 
Catedrático de Derecho Internacional 

13 de julio de 1993 

- Mañana 

Competencias 

-Prof. Eduardo GARCIA DE ENTERRIA 
Catedrático de Derecho Administrativo 
-Prof. Francisco RUBIO LLORENTE 
Catedrático de Derecho Constitucional 



- Tarde : Mesa redonda 

Preside -Prof. Eduardo GARCIA DE ENTERRIA 
-David HOWELL (pendiente de confirmar) 
Presidente Comisión de Asuntos 
Exteriores - Camara de los Comunes 
-Padoa SCHIOPPA ou SPAVENTA (pte.confirmar) 
Economista 
-Angel BOIXAREU 
Subdirector General de Coordinación 
Comunitaria para Asuntos Jurídicos del 
Minsitrerio de Asuntos Exteriores 

14 de julio de 1993 : Control Jurisdiccional 

- Mañana -Prof. Francesco CAPOTORTI 
Catedrático de Derecho Internacional 
Ex-Abogado General del Tribunal de 
Justicia de las CC.EE. 

-Julio GONZALEZ CAMPOS (pte. de confirmar) 
Magistrado del Tribunal Constitucional 

- Tarde Mesa redonda 

Preside -Prof. Francesco CAPOTORTI 
-Prof. Luis MARTI MINGARRO 
Decano del Colegio de Abogados de 
Madrid 

15 de julio de 1993 

- Mañana Disposiciones finales 

-Prof. Joseph WEILER 
Catedrático de Derecho Internacional 
la Universidad de Harvard 

de 

- Tarde Sesión de clausura 

-Marcelino OREJA 
-Manuel DIEZ DE VELASCO 
Juez del Tribunal de Justicia C.E. 
-Jordi SOLE TURA 
Ministro de Cultura 

N.B.: Las personalidades que intervienen en las conferencias 
de la mañana, participarán también en las mesas 
redondas de la tarde. 
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PfiOYÍClD Dg..CQMSIITUCIQH DI LK IWTON BlfflOPFft 

WUaiBULO 

nombre de Jos puablcs «uropeoB, 

Considerando que una Unión cada vez «áfi estrecha entre los pueblos europeos 
y la afirmación de l» identidad politic« europea se inscriben en la 
perspectiva del desarrollo hiatórlcc de Europa, 

Subrayando que lo pertenencia a la unión se basa en valores comunes a los 
puBbJoB que la integran y, «n particular, en la Igualdad en dignidad y en 
derechos, en la tolerancia y 1» solidaridad, y en el respeto de los 
principios d& la democracia y de la primacía del Derecho, 

Subrayando, asimismo, que la plena realización de la dignidad humana y de 
las aspiraciones legítimas de todo individuo se basa en el principio de la 
universalidad e indivisibilidad de los derechos humanos¡ 

Recordando que la Unión respeta la identidad nacional de loe EsLadoa 
mienbros, en particular, en virtud del principio de subsidiarledad, y que 
U diversidad de las culturas, de la historia y do la$ tradiciones de sus 
pueblos constituye para la Unión una Fuente de ©nriquecinilento y de 
profundizaciÓn, 

Recordando que la Unión "pretende el desarrollo y la cohesión económica y 
social de sus raierobros, así como la afirmación de los principios de 
aolidaridad, de progreso, de participación activa do los entee regional«« 
y locales, y de respeto del medio ambient® y d«l patrimonio cultural, 

AfiriBando quo la Unión Europea debe contribuir eficaímente a la seguridad 
d« loí puebJoB que la integran, al «antenimientó de la paz internacional, 
así como al desarrollo económico y acciai / a la protección del medio 
ambiente a nivel internacional, 

Subrayando que la Unión Europea está abierta a un proceso de ampliación a 
loe Estados europeos que deseen, formar parte de la misma y que compartan los 
mlomoB valores, respeten los mismoB principios y persigan los miamos 
objetivos, 

L08 Estados miembros y el Parlamento y Europeo adoptan la Constitución de la 
Unión Europea, 

D0C_ES\PR\226\22e45? - 2 - pz 203.60l/rev. 
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ZI1ULQ.I: .LOS PRINCiPiQa 

Articulo 1: U UnlóiLJiucoBea 

1. La Unión Europea (en lo sucesivo, "la Urti6n") ««ti constituida por los 
Efltadofi miembros y los ciudadanos de los «Ibbos. Loa poderes de le Unión 
emanan de estos últirsos. 

2. La Unión tiene en cuenta el patrimonio hiatóricó común a sus pueblos y 
reepeta la identidí-d histórica y cultural, así co^o las estructuras 
comí tituelonaloe de loe Estados miembros, 

3. La Urtlón goza d<j personalided jurídica. 

4. L» Unión ©atará dotada de los medios necesarios para la realización de sus 
objetivos y progresará haciín una integración más profunda y coherente a 
partir del acervo comunitorio. 

5. Loe Efttadoa miembros colaborarán solidariamente entre si y con las 
instituciones de la Unión para alcanzar los objetivos de ecta última Las 
inatituciones de U unión ilevarán a cabo las tareas que le eean 
encomendadas por la Constitución. f 

6. El perecno de la Unión prevalecerá sobre «1 Derecho de los Estados miembros, 

AiiicaiJLíLli iiOB.j3felfiLiYOÉj3e_la_ljiiiàQ_ 

La Unión tendrá los siguientes objetivos esenciales: 

promover el progreso econóiKlco y social, así como un nivol da empleo 
y de protección social elevado para alcanzar un dísarrollo compatible 
con el respeto del wodio ambiente, 

desarrollar un espacio jurídico y Éconómico sin fronteras interiores, 
regido por el principio de la economía abierta de mercado y dotado de 
una política de seguridad interior, 

ayudar a loa Estados miembros y a sua pueblos a adaptar solldarlamenLe 
BUfl OBtructura» ante la evolución económica y política, 

favorecer el total desarrollo Cultural de SUS pueblos, al tiempo que 
se respetan sua diveieidades, 

afirmar su propia Identidad tanto en el plano interno como en su acción 
iní-ernacional, 

contribuir a la seguridad de gus pueblos y a la cooperación 
Iniernacion;,] con el objetivo de ere,ir un orden mundial libre y 
pacifico quo peimita alcanzar un desarrollo económico y social 
respetuoso COIÍ el mpdio ambiente. 

de la Unión 

ciudadano de la Unión toda persona que esté en posesión de la nacionalidsd 
de un Estado miembro. 

fH 20.j.f)01/rc!V. 
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Actigulo perecfípfl «IcctorBlea do lop qjyHtaaAnog 

CA-¡¡ c-

Todo ciudadano de la Urtl6n que resida en un Estado mietiüjro del que no s«a 
nacional tendrá deracho a si?r elector y elegible en Xse elecciones municipales 
y europeas en gu iug»r de reildencii, en U s miemafl condiclonea que loe 
nacionales de dicho ffetaao miembro. El alcance concreto de estos derechos podrá I 
establecerse medíante ley orgánica. ^ 

Loe aarechoB electorales do los ciudadanos se podrán ampliar mediante ley 
conatitucional. 

Acticulo 5; ACtiyídad. política de los cludatianofl I 

Todo ciudadano tiene derecho a ejercer una actividad política en la totalidad I 
del territorio dê  la Unión con objeto de determinar, en particular a través de | 
lofl partidos políticos, la orientación y las decisiones de la Unión. Podrá, 
individual o colectivamente, proponer modificaciones de las leyes o pedir qu» 
0« modifiquen determinadas prácticas adminietrativae. 

Lofl ciudadanos serán infortradoe y consultados cuando una decisiórt d« la Unlin 
afecte a sus InteregoB específicos. 

La Unión reconoc® y «poya la función de las asociaciones por cuanto expresan 
Jas «spimcionoe y las preocup^cionoe de los ciudadanos. 

Todo ciudadano tiona dorecho a acceder a los caraos públicos de la Unión, 

Articulo 6: Libortad dm cirnul„f~.i6n ri» In» 
Todo d© la Unión tiene derecho a circular libremente y a residir en 
«1 territorio de loe EatadoB miembros y puad® ejercer en él la actividad de su 
elección. 

La unión contribuye a garantizar la igualdad de oportunldadeB, en particular, 
«•forzándose en suprimir los obstáculos al goce y al ejercicio efectivos de los 
derecho« concedidos a los ciudadanos. 

Loa ciudadanos de la Unión tienen derecho a entrar y salir libremente del 
territorio de la Unión. 

Todo ciudadano gozará, en el territorio de un tercer Estado, de la protección 
diplomática y consular de la Unión o, en su caso, de uno de los Estados miembrofi. 

Los ciudadanos de los terceros Estados y los apatridas qua residan en la Unión 
tienen derecho a circular libremente y a trabajar, así ccmo do loe derechos 
Boolales, da conformidsd con las leyes de la Unión,' Mediante ley oî 'gánica se les 
podrjt atribulf determinados derechos políticos. 

Loe ciudadano« de la Unión y loe ciudadanos de los terceros Estados, así como 
loB apítridae que residan eri la Unión, tienen derocho a dirigirse, en caso de 
mala administración, a un Defensor del Pueblo designado por el Parlamento Europeo 
o a preee.nta.-: peticiones al Parlamento Ear opeo. 

DOC_ES\PR\226\226452 - 4 - PE 203.601/rev. 



PRRLfiMENTD E U R O P E O T E L : 3 4 1 - 4 2 9 8 3 4 9 6 . J U L . 9 3 1 3 : 3 1 N o . 0 1 3 P . 0 6 

Agticula.Z; Darat^ho^ huaAnog 

Unión r.speU los derechos, fundamentales garantizados por el Convenio para 
la prüt^ccion d« Ic^ Derecho» Humanos y de las Libertades Fundatr.enta]es y por 
los domáa instrumento« internacional«» »pUcables y los que se derivan de las 
traaiclonss constitucionales comunes « los Estados iníetnbros. En particular, en 
los ámbito» «n las ae aplique el Derecho <Je la Unión, ésta y los Estados 
miembro« garantizaran el respeto de los derechos humanos enumerados a 
continuación; 

1 . D«r«cho a la yid« 

Toda persona tipne derecho a u vida y el respeto de su integridad fíaica, 
BEÍ como a la libertad y a Ja seguridad. Nadie podrá ser condenado a muerte! 
Bojnetldo a tortiiraa ni a penas o tratos inhuisanos o degradantes. 

2. Dignidad 

Lti dignidad humana ee inviolable: comprende, muy especialnientí?, el derecho 
fundamental de la persona a contar con recursos y prestaciones suficientes 
para 6Í y su familia. 

3. Igualdad ante la ley ^ 

1. Todae las personas son iguales ante la ley. 

2. Se prohibe toda discriininación por razón d« raza, color, sbjío, lengua, 
religion, opinlonea pol 

1 ticas o Cualee^^aiara otireG/ origen nacional o 
Boclsl, pertenencia a un» «-.ínoría racional, eituación económica, 
naciotionto o cualquier otra cireunet»ncla. 

3. Se deberá garar.tiiar la ijualdad entre hombree y mujeres ante la ley, 
an particular en Iog ájnbitos del trabajo, de la educsción, tíe la 
familia, da la protección social y de lo formación. 

4. LibArtac) de pensaalcnto 

Se gsrantii«« la libertad de pereamlento, de conciencia y de religión, 

5. Libertad de opinión y de información 

1. Toda persona tiene derecho a la libertad de expresión. Este derecho ( ) 
comprende la libertad de opinión y la libertad de recibir o de 
comunicar informaciones o ideas. 

2. El arte, la ciencia y la investigación son libres. Se re;^peta la 
libertad de cátedra. 

Vida privada 

1 , Toda porsütia tipne derecho al rgsiieto y a la protecoión de su 
identidad, 

2. Se garantí7.a el respeto da la wida privada y la vida femiliar, de 
la reputación, del domicilio y d« las comunicaciones privadas 

3. Los poderes públicos no podrán someter a vigilancia a peraonas u 
Crg^r. i naciones sin la autorización preceptiva de U autoridad judiciol 
coiíi pet ante. 

DOC_Kt!\PR\Z26\22M:-,2 . 5 - PK 203.G01Aw. 
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7. Protoccifin <]« 1» f w U i a 

Toda persona tiene derecho a fundar una familia. 

8* prot.tìyerA « la familiA «r el plano jurídico, »conómlco y «ocial. TàmblAn 
se piOt<i<34iin la paternldfití y la maternidad, «eí coíno los derachofl d«l niño. 

a. Libertad de reunión 

Toda persona tl«ne derecho a participar en reunlowes y reanifestaciones 
pacíficas. 

5. Libertad de asociación 

1. Toda perflúna tiene deracho a la libertad de asociación. 

10, a la pr<^icidad 

So garantiza el derecho a la propiedad. Nadie podrá ser privado fie 6U 

propiedad sino por cau.-ja do utilidad pública, en los casos y condiciones 

prevletOB por la ley y mediando previamente una indemnización justa. 

11. Libertad profesional y condiciones de trabajo 

1. La Unl6n reconoce al derecho ai trabajo. La Unión y los Estados 
raieitibroe adoptarán las medidas necesarias para que dicho derecho sea 
efectivo. 

2. Toda persona tiene derecho a elegir libremente su profesión y su lugar 
de trabajo y a ejercer libremente su profesión. 

3. Nadie podrá ser privado de un trabajo por motivos arbitrarios ni ser 
obligado a efectuar un determinado trabajo. 

12, Derechos Bocialee colectivos 

1. Se garantiza a los trabajadores el derecho a organiíar col»ctlwamente 
la defensa de sus derechos, incluido el de fundar sindicatoe. 

2. Se garantiia «1 derecho d« negociación entre los interlocutores 
socialee-

3. Se garantlia el derecho a ««prender accioneu colectivas, así como el 
derecho de huelga. 

4. LOS trabajadores tienen derecho a ser informados con regularidad sobre 
la situación económica y financiera de su empresa y a ser consultados 
sobre las decisiones que puedan afectar a sus intereses. 

13. Protaoal6n oooLil 

y . " " Y ó a à ' ' p e r s o n a " q u e le 

permitan diafrutír del Bitjor o c U d o de aalud posible. 

2. Toda tíftfHftna qim rarpíra ÍÍP rñnirsns suficientes tendrá dorooho a Li 
asistencia social y sanitaria. 

3. Los trabajadores por cuertia ajena, los aiiLònomos y sus der«chchabi«nteB 
tienen derecho a la seguridad social o a un sistema equivalente. 

D0C^ES\PR\226\226452 - - 6 - PE 203.60L/rev. 
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TcxJa persona que, por razones ajenas a su voluntad, no pueda accader . i 
a una vivienda digna tendrá derecho a la ayuda de los poderes piblicos ' [ 
competentes. ^ 

E 

14. Derecho a la educación 

1 . Toda persona tiene derecho a la educación y a una formación profesión»! 
quí corresponda a sus capacidades. 

2, la ens^^ñánza es libr», 

3. Se garantita el derecho de los padrea a que se imparta una educación 
conforme a bus convicciones raligÍQB,s y filoBÓficas, eiempre que «e 
respete el -derecho del niño a su propio desarrollo. 

15. Derecho de ñ.cc&&o ^ 1-8 InfofiBAción 

Toda peraona tiene derícho a acceder a loa documentoíi administrativos y a 
los datoE que I3 conciertien y derecho de rectificación do los mlsmoe. 

. 16. Acceflo a la jutillc^« 

1. Toda persona tiene derecho a un recurso efectivo ante un juez designado 
por la Iny. 

2. toda persona tiene derecho a set oida publica y equitativamente, en un 
plato razonable, por un tribunal independiente e imparcíal, 
prodeterminado por la ley. 

3. El acceso a la justicia es efectivo. Se prestará asistencia jurídica 
a las personas que no dispongan de medios suficientea para litigar. 

17. Principio de "non bis in idea" 

Nadie podrá ser perseguido penalmente o condenado por hechos por los cuales 
ya haya sido absuelto o condenado. 

!8. Irretroactividad 

No se podrá incurrir en responsabilidad alguníi por laa acciones u omlsionea 
respecto de lan cuales no oxigtí» dioha reeponaabilldad según el Derecho 
vigente en el momanto »n que hubioren sido tsomctidaa. 

19. Deriwího de petición 

Toda persona tiene derecho a presentar peticiones o rGnlamaciones por 
escrito a lort poderes públicos, que están obligados a dar respuesta a las 
miañas. 

20, Derecho al renpoto del m<i<llo aabJente 

Toda persona tiene derecho a la protección y conservación de su medio 
ambiente natural, 

21, Límten 

Kl lespoLo do lotì dcrochos y libertades garantizados por la preeonto 
Constitución no admitirá excepción alguna, salvo en virtud de una ley que 
reapete au contenido eiiL-ncial, y dentro de los limites ra^onablsE y 
necesarioH paivi la üíiWayu-Trdia de una sociedad democrática. 

ÜOC.ES\PR\226\22f.452 - 7 - ' pe 203.6Q1/rev. 
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22. Nlv«l de píotaCClón 

I I I 11 ' I' 1 1 I . I ! 11 i f I r I I I 
sentido de que restringe la protección ofrecida por oi Derecho de la Üni6n, 
el Derecho de Igs Estados mierobroa y el Derechp internacional. 

23. Abusn de derecho 

Ninguna disposición de la preaant« Constitución podrá interpretarse en el 
gentido de que confiere derecho »lywio « desírrollar actividades d realizar 
•nt-nn rlnnMrudnn • Hmltir- n niiprjmlr Inn durflnlinn |i l_<hftrJ:_:i_d_o_n jtwoalaa&dtf 
«n ia mifliiia. 

DOC_ES\pb\226\22€452 - 8 - PE 203.601/r«v. 
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AciículQ_ai AtrUjuí:l6o_ilfl lafl_jaiíiEBtensLUi; 

1. La Unión dispone d# las co^tpotencias establecidas po^ la presente 
Constitución y hacA suyo e l acorvo comunitario, 

2. Lañ díepoaicion^s d« IOB TraUdoe irelatlvés a aua objet ivos y a BU ámbito 
de aplicacién que nc geaî  fli<>dificsdae de foíwd exprés« o impl íc i ta por la 
presente Constitución formarán part« del Derecho de la Üni6n. Sólo podrán 
modificarse de conformidad oon e l proc«diffli«rttQ de revis ión c o n s t i t u c i o n a l , 

3. Uo demás disposiciones de los Tratados también formarán parte del Derecho 
de la ünion en la medida m que nc fueren incompatibles con la Constitución 
eólD podrán modificarle de conformidad con e l procedimiento de la lev 
orjiártica, ' 

4. Los actos de Ua Comunidades Europeas asi como las medidas adoptadas en el 
marco tJe la cooperación entre Estados siembros seguirán surtiendo efecto 
siempre que no reoijlten incompatibles con la Constitución y no hayan eido 
suBtituidos por actos o medidas adoptadas por las ingtitucioneB da la Unión 
do confotmidad con sus respecLivaa competencias. ' O 

,5, La Unión respetará los compromisos de las Comunidades Europeas, en 
par t icu lar loe acuerdos y convenios celebrados con uno o varios terceros 
Estados o una organización internacional. 

A i i íaaQi obifiÜJíQfi 

Las inst i tuciones de la Unión dispondrán de los poderes qus ge estiition necesarioe 
y adecuados para el e jerc ic io eficaz de las compeUncias. 

Si para alcanstar uno de los objetivos de la Unión ee necesaria una acción do la 
tuim», s in que en la Constitución se hayan provisto los poderes de acción que 
ae requieren para e l l o , dichos poderes se otorgarán mediante ley orgánica. 

Atí;ljC.uia_üi. Pxincifiiflfi de Bul>aldiajie<lfld y d« proporcional jd^c? 

El «jerclcio de loe podares de la Unión, así como SU alcance de conformidad Con . 
el párrafo segundo del artículo 9, obedece á los principios de subsidiarledad 
y proporcionalidad. 

El pr inc ip io de subsldiarí^sdíid implica que la Unión intervendrá sólo en la medida 
en que loB objetivos de la acción pre^^igta no puedan ser alcanzados de manera 
suf ic iente por ios Estados miembros y, por consiguiente, pued«n lograrse neior 
debido a la dimensLÓn o a los efectos de la acción prevista, a n ivel comunitario! 

a-Dnforwa a l pr inc ip io de proporcionalidad, ninguna acción de la Unión excederá 
de lo nacoGorio par.i a^canKar los objetives de la Constitución. 

AtÍÍ£:yÍQ_±1l C0Cj?er.9CÍÓn eritre los Efitadofi aiemhrnc 

La ünlón refoiv.ar¿ las formas de cooperación existentes entre los Estados 
miembros con vistas a apl icar les los procedimientos y les mecanicmos 
n n m u n l n n 
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h t i l f i n , l i U n i ó n antuíÉr.í . i r I n r í . i M r t AM. y , „ j j j u 
acclonea comunee en « 1 marco da 1«® o r i e n t a c t o n ^ e g e n e r a l e s f i j a d » » por a l 
Conaajo Kuropao. . -

Proapc-ióii de l a 

La U n i ó n p o d r á r e c o m e n d a r , p r o m o v e r o e o t i m t i l a i r , s i n c a r á c t e r v i n c u l a n t e , 
a c c i o n e s de l o s E s t a d o s p i e m b r o s en á m b i t o s i n h e r e n t e s a l o s f i n e s que p e r s i g u e 
l a U n i ó n Q r e l í c i o n a d o s con l o o misiiiOS. 

La Unión podré igua lmente promover , «n e s t o s mismos ámbi tos , « c t i v í d a d e f l 
coord in ídaB de l o s Estadoa iniemüroB, a l a s c u a l e s podrá a p o r t a r apoyo t é c n i c o . 
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m U L Q IJÏi.JÎL EABCCLÜíaTiTÜCIQMAL 

ArtICülg .OJL-Iactitucioneg. ¿fganoa v agertciafl 

1. Las Instituciones de la UnÍQ» son 

El Parlaraonto Surop^o 
El Consejo Europeo 

rnnnAjo 
L» CúmÍBiÓn 
El Tribunal d« Jueilcia 

2. Ejercerán las funcionc» específicas previstas por la Constitución: 

El Bonco Central Europeo 
El Tribimal de Cuentas 
El Comité Económico y Social 
El Comité de las BegloneH. 

3. Sin perjuicio de lo dlüpuo:rto «n los Tratador, core un i ta ri os, ae podrán crea. 
iB0(3i8nte ley orgánica otros órganos y ageiiciarj dotados de pereonalldad 
jurídica. La ley orgánica dc5 su creación fijará sus cometidos espocífieos, 
definirá su estatuto y, en particular, las modalidades de su control. 

Articulo 14: Kl Parlanento Europeo - CoBDosiclón 

El Parlamento Europeo eatá compuesto por representantes de los ciudadanos de la 
Unión Europea elegidos por sufragio universal directo para un período de cinco 
años de conformidad con un prowdiniiento electoral uniformî  

El número de escaños, los prinri píos de reparto de los miemos y el procedimiento 
filfiíítlftl'rtÍ rnl ni i1 ri I-I m I (hm Ihj ¡.uiik LI Lucluii«! , 

Articule 15; îl.Pij/rlaMiûty Europeo - Co^tfeQClag 

Ki Paraamonto Europ<'o; 
I 

participa «ñ 1* foi-íiulâ iá.k di- U» ioilauioncis políticas generale? flç ia 
ünífin; 

vntfl In^ Irycíi y ni praiiipiiBitn IR d» BU «probioión a loo 
Unión; 

dnRignfl. a propnftfiLi dal cop-coJo Europeo, al PrflaiiSçnte it li Cu«ilbi¿ii, y 
uLwtV'i 'ill vmIm ill-' cnriMfiltra » Asci; 

ejerce el control politico de la actividad de U Unión, pudiendo constituir 
a tal ofeclo con i s iones de investigación; 

ejerce los p<5deres de nombramiento que le confiere la Constitución; 

Cjoroe ias íirni.i:; competencias previstas por la Constitución y por los 
Tratoidoa comunitario:;. 
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il El Confiflio Europeo 

El Conflttjo Europeo esfcí compuíjBto por los Jefes de íctado ü de Gobierno de lo:s 
Estados miembroe, »ex como por «1 Precidente de la Comisión. 

El Consejo Europeo da a la Unión ia impulción neceearia para su desarrollo y 
define sus orl«nta(3ione£ politic*« generales. 

Artículo 17; El Conoejo - Coapooiciót^ 

p;l Trtnnejo rrtinpiií'fií r> prir un ministro de coda Estado miembro, compstent« en 

los asunto» do 1» Union, Cada minictro preside una delegación nombrada de 
coníormldad con las normas constitucionales nacionales. Cada delegación formula 
un voto unitario. 

ftf.UculQ 16; El c m s e j Q - cwpelfflcua 

El Consejo: 

vota las leyes y el presupuesto y da su aprobación a los Tratados de la 
Unión. 

fiflflrílina U n afilít-.iííftñ dft les EfitRdnfl alfliahrofi en Ins raanH prpiviRl-nH pnr 
la Constitución; 

ejerce los poderes de nombramiento que le confiere la Constitución; 

«jerco las dflmás coitipetcnciss previstas por la Constitución y por loa 
TritadOii comuni tatlDñ. 

Artículo 19: Pregidencia del Consejo 

31 Presidente del Concejo elegido por A>dyona no pcAd^^fad^ de I^q cinco seKtas 
p«rtea de loa Estados miejnbros, 

^rtlculp PQrM^Qi"flcl6n do IPB vQtQS 

El voto de cada delegación está afectado por un coeflente de pontSer^ción de 
conformidad con los principios institucionales comunitarioE en la materia. Sólo 
se podrá modificar esta dispoñición mediante ley constitucional. 

La Comisión, está compuesta por, al «enos, un nacional de cada uno de los 
Estados miembros, sin que el número de miembros que estén en posesión de la 
nacionalidad de un mismo Estado pueda ser superior a dos. 

2. Lob miembros de la Comisión ejercerán sus funciones con absoluta 
independencia y en interés general de la Unión. 

El Tribunal de Justicia garantizará el control del respeto de dichas normas. 
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I 
actifíulí) .22: Lfl_CQHÌBlón .r_HOj»lì£aalaiìtP - Mocifir} rynpura 

1. La Comisión aerá nombrada por un período <3e cinco años, con arreglg al 
proco<3iffliento previsto en el apartado 2. 

2. Al comienzo do cada Icglulatur«, el Püflamento, por mayoría de los jnlerabroa 
quft lo componen y a propuesta del Consejo Europèo, elegirá al Presidenta de 
la Comisión. 

El Presidente, de acuerdo con el Consajo, que se pronunciará por mayoría 
cualificad«, elegirá a los nlembros de U Comisión. La Comisión así 
constituida entrará en funciones, previo voto de confianza del Parlamento 
Europeo, 

El Par lamento, por ¡tiayoría de los miembros que lo componen, padri votjir una 
noción de censura con un preaviec d« al menos tres díis laborables. J-a 
jprobflción da asta mMíín 1« Jimi^lin wulwcLlva de lo« miembroe 
de la Comisión, Que despacharán loa asuntoa corrientes hásta eu sustitución. 

AtLkiao .23 : j;a_E£fijiÍiiaatB do la CoilaiÓn 

Ri Preaidento de la Coitiidión distribuirá las competencias entre los miembros de 
Comisión. 

El Prooldente coordinnrá los trabajos de la Comisión y, en caso do empate a 
votos, tendrá voto de calidad , 

El Prtìsidantf) podrá cesar a un miembro de la Comisión, a petición del Parlamento 
Ruropeo. 

La Comisión: 

participa en el poder legislativo y tiene poder de iniciativa, 

• rnnfnr.iriirt nnn In 

ejerce el control del rcjipoto de la Constitución y de los actos de la Unión, 
negocia y celebra los Tratados de la Unión, 
ejerce las demás compotencias previstas por la Constitución y por los 
Trntadoa cc^munlta« ion. 

de .Jvaliíifl 

El Tribunal de Justicia está compuesto por jueces y abogados generales. 

Estos, elegidos de ontrc personas qu« ofreí-.can abeolutac garantías de 
independencia y que reúnan las eandiciones requeridas para el ejercicio, en sos 
países ro.ipectivos, de laíi mác .̂ Itís funciones jurledicclonaleÉi, o jurisconoulloa 
que poEtían cíimpetoncias reconocidas, gerán nombrados por el Parlamento Europeo, 
por wsyoría do Ion miejnibros que lo componen, y por el Consejo, que se pronunciará 
por unanimidad, por un período de nuove añoe, no renovable Lnn modalidades de 
nombramiento se cf̂ tíiJiíIccíísrAn por ley o^^Ànicfl, 

DOCJS\PR\22fA22í^4',2 - 13 - PK 203,601/rev, 



PfiRLfiMENTO EUROPEO TEL: 341-4298349 6.JUL.93 13:31 No.013 P.15 

I 

âi.ticuliL 26 : Ei. Presidente del Tribunal de ^jueUgta 

XI Trlbufiíít rtí. Juíí l l f l« a nu ProaidenU do enlre loa jiiitceji. Su mandut-.o, 
r«novabl» ueré de tr«s «ñoa. 

Artículo 27: Organización y eataLuto^deL-lrltsunai 

1. El Tribunal de Justicia estableceré su reglasiento de procedimiento, que ee 
BometerS a Is aprobación del Parlarsento Europeo y del Ccnaejo. 

2. k propuesta del Tribunal de Justicia, una lay orgánica f i jaca al núnserc de 
sae »iembroa, establecerá sii estatuto, la crsacién de Salas dal Tribunal y 
loB casos en los que el Tribunal deberá reuíiltse obligatoriamente en aeaión 
plenerlíi, 

3. En ísl marco tíeX preaup\icsto de 1« Unión, el Tribunal de Justicia dispondrá 
de sutonornía financiera y administrativa, 

4. El Tribunal de Justicia nombrará a i5U secretario y determlndrá el estatuto 
ú« èate. 

A propuesta del Tribunal de Justicia, se podrán ins t i tu i r mediante ley orgánica 
uno o varios órganos jurisdiccionales encargados de conocer en primora instancia 
determinadas categorías de recursos, pudiéndose, en su caso, interponer un 
(•curio da casacióirk anle el Tribunal de Justicia, limitado a las cueationeo de 
D«r»cho. 

Lttfl funciones, composición y teglamentos de procedimiento se f i jarán de 
confortEldad con los principios de los artículos 25, 26, y 27. 

Artículo 29: El Bajnco Central guropeo 

El Banco Central Europeo gestiona la polít ica monetaria de la Unión y ejerce las 
COmpotanciaa previstas por la Constítución. 

Goza da la indopenddncia noco&^rja para «1 ajorcicío do eue funciones. El 
Tribunal de Justicia garantizará el reepeto de esta independencia. 
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TITULO IV: FlfflCIOMBS DB LA IINÌOH 

Capítulo 1: PRINCIPIQB 

Artículo 30: Lob actos Ab .la.iM£a 

1, Las inatitucicnea de la Unión aprobarán, de conformidad con la Conetltuclón; 

las leyes constitucionales que modifiquen o integren la Constitución; 
las leyes orgánicas previstas expresamente por la Constitución; 
las leyes ordinarias, en los démis casos. 

2, Las inetituciones de la Üflión adúptarán, d« confornidad con las leyes y la 
Conetitución; 

las r«glamentofi de ejecución; 
las decisiones individual«s. 

3, toe inetltucloneñ dts Ja Unión podrán también aprobar recoitiend^ciones y 
dictámenaH, 

4, Todos loa actos de la Unión estarán motivados. 

5, LAS leyoo y loe reglsmeruos Bon obllgatotíos en todos fiufs elpmentos en el 
territorio de la Unión. 
Las decisiones son obligatorias para su destinatario. 
Las recomendaciones y los dictámenes no tendrán carácter vinculante. 

L3Ô leyes podrán tomar la forma de leyes marco cuando se limiten a definir 
los principios generales de U materia, fijen una obligación de resultado 
para los astados miembros y las demás sutoridades y encomienden a las 
autoridades nacionales y comunitarias su ejecución. La ley podrá prever las 
disposiciones que ce habrán de aplicar en caso de omisión por los Estados 
miembros de la aplicación de las leyes marco. 

caEítuio 2; m ^ m i m s m m 

Attículfl 31: InlclaUvA. ie^laiallM 

LU tntcí»tlv« legislativa, por lo que se rafier» a iau leyeu oidin»ri»e y 
orgánica«, corrouponde a 1» Comisión. 

lín caso de inacción de ésta, el Parlamento Europeo y el Consejo podrán de común 
acuerdo presentar una proposición de ley. 

La iniciativa de las leyes -constitucionales corresponde al Parlamento Europeo, 
a la Comisión, al Consejo o a un Estado miembro. 

32; PliíC£4i.aiÉntí> 

K El Parlaraonta aprobará las leyes de la Unión por ísayoría si«iple si se trata 
de leyes ordinarias, por mayoría de los miembros que lo componen si se trata 
do leyes orgánicas, por mayoría de los dos tercios de los miembros que lo 
componen ai ae trata do leyes conatitucionale.-i. Kl Const-Jo aprobará lan 
loyen oidiñaría« ¡sor mayoría de votos, con el voto favorabln íUri la m.iyoi ia 
de latí deleijacionfin, que habrán de representar, al ffleno.n, al 601 de la 
población do los Epitados niiembroa. El Consejo aprobará las leypa orgánicas 
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por mayoría de votoa, con ©1 voto f«vorabl* de la mayoría «Jo lag 
¿«legaciones, que habrán d® r«preB«ntar 75* <3e la poblaciAn d« los 
Zatftdofl «l^mbroa, «1 Conaojo aprobará lae l«yee constifcuclonalee por 
unanimidad. 

2. 61 la Comisión a« QpuQi«ri» a una «nmlftnda prssentada «n «1 Farlamonto 
Europeo o en el Consejo, el primefO B61O pcxflr̂  eprobor dicha enmienda por 
mayoría de los mlambroB que lo componen y el Beg\indo per unaninldad. 

3. En caso de desaiíuerdo entre el Parlamento Europeo y el ConsejOj un comité 
paritario <3o conciliación presentará un texto legislativo. 

Este será aprobado por el Parlamento Europeo y el Consejo según las mayorías 
exlgidsB en el apartado 1, sin posibilidad de enmienda. 

4. El Presidente del Parlamento y el President« del Consejo firmarán las leyes, 
que entrarán en vigor a los 20 días de su publicación en el Diario Oficial 
o en la fecha fijada en lae mismas. 

5. las leyes constitucionalps entrarán en vigor tras la aprobación por todos 
los Estados miembros, de conformidad con sus respectivos preceptos 
con® t i t uci oná 10 rs. 

Arhfffliln nniiwanifin w «lierctmo Am nronnria oñAitr 1i>oi«1aHvft 

Medíante ley orgínica, que especificará el contenido, el objeto, el alcance y 
la duración de la d«l«gacÍQn, se podrá encomendar a la damislon que decrete actos 
que podrin «etablecer excepclonee « lo dispuesto en las layes ordinarias vigentes 
o nodificarias. 

En caBo de circvmetanciai? encepclonalee, la Conielón podrá aprobar actoe con 
rango de ley ordinaria. Estos perderán sü eficacia ei no son confirmadoB por el 
Consejo y el Parlamento Europeo en el plazo de eeeonta días siguientes s su 
publicación, según el procedimiento legislativo. 

capi m í o y. rjiKm sjECTTivft 

bníioilQ ii; Blccucito ae las leyes 

Loa Eitadoe miembros ejecutarán las leyes de la Unión. 

Sin perjuicio de lo dispuesto en el párrafo primero, la Comisión dispone de la 
potestad reglamentarla para la ejecución de las leyes y puede adoptar nedídas 
individuales para la aplicación del Derecho de la Unión. Hedíante ley, se podrá 
atribuir al Consejo la potestad de dictar reglamentos en ámbitos específicos. 

Artículo 35: Control de lae «edldas nacionales tie eiccución 

La Comisión controlará la ejecución de las leyes por los Estados miembros. Las 
modalidades de dicho control eb podrán establecer por ley orgánica. 
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i ^ f n^r l^vA f co..p«ti .ncias r e s p e c t i v a s , g a r a n t i z a e l reapato 
d e l Derecho «n l a i n t e r p r e t a c i ó n y a p l i c a c i ó n de l a presente Conf iL ituc ión 
como de todos l o a acLoa de l a Unión. E l T r i b u n a l de J u s t i c i a g a r a n t i z a , en 
p a r t i c u l a r , l a uniforni ídad de l a i n t e r p r e t a c i ó n d e l Derecho de U Unión. 

Atticulfi_aii_CPagfcLfiaciafl d e l Tribunal 

L a s competencias d e l T r i b u n a l de J u s t i c i a s ó l o podrán s e r i n o d i f i c a c i o n « s por una 
l e y c o n s t i t u c i o r a l . ^ ^ 

A r t í c u l o 3fl: VÍolf l£l¿n. de IgE-düJflchQS huajipt; 

R l T r i b u n a l de J u s t i c i a eerá competente p«ira pronunciarse sobre todo r e c u r s o 
i n t e r p u e e t o pí ira que Bm d e c l a r e U v i o l a c i ó n , por p a r t e de l a Unión, de alguno 
da l o e daraohofi humanos í a r a n t i z a d o a por l a C o n s t i t u c i ó n . 

Un» l.y conaLitíicional doUriKinará U » condiciones <Je interposición d® dlchoB 
recursos y eancionoa que podré acordar «1 Tribunal cJe Justicia. 

Artículo 39: El reapeto del r^Mftft d e c o t t o e t e n c i a s 

El Consejo, 19 coiti is ión, el Parlamento Europeo o un Estado miembro podrán t r a s 
l a aprobación d e f i n i t i v a de un acto y antes de su entrada en v i g o r , interponer 
un r e c u r s o de a n u l a c i ó n de d i c h o acto cuando rebase l o s l í m i t e s y l a s 
competencias de l a Unión. E l T r i b u n a l de J u s t i c i a podrá suspender l a entrada en 
V i g o r de d i c h o acto. 

ArlicuiojlltL RecujifiOfiL y preífucuefiLo 

1 . Se deterifl inarS mediante ley e l c a r á c t e r y í 1 volumen da l o e « o u r s o g 
f i n a n c i e r o s de l a Unión. Euta r e q u a r i r á a l voto f a v o r a b l e 60 l a n a y o r í a 
de l o s miembros d e l Parlamento Suropeo y U e dos t e r c e r a s p a r t í « de l o a 
v o t a n t e s , a s í como ám l a mayoría de l a s c i n c o s e x t a s p a r t e s de l o s votos en 
él Consejo. 

2 . E l conjunto de l o s ingr^Hoa y de l o s gastos de l a unión se c o n s i g n a r á en e l 
presupuooto. Este será aprobado anualmente de conformidad con e l 
procedimiento l e g i s l a t i v o , 

3. La Unión .»stará s u j e t a 3 l a d i s c i p l i n a p r e s u p u e s t a r i a que se imponga a l o s 
Estados niieir.bron en v i r t u d d e l Derecho de l a Unión. 

i . Teda nueva propuesta de ga.gto i r á acoirpañada de l a i n d i c a c i ó n d e l i n g r e s o 
c o r r e s p o n d i e n t e . 
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Et ioc l f i l c 

sn lOB ámbitos que saan objeto de una coordinación c de la cooperación de Xos 
B.fcados BÍímbros, e l Coneejo ejercerá competancl^s que le sean conferlflaa. 

L* Comlsifin Y e l Parlamento eatarén asociados a la acción del Consejo. 
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TITULO V: RELACIQWES gJCTmTOBKg 

.i2.LjftliUca flafrior v ^^^^^ 

1. Il ConB.io definirá Je« principios y la. o r U n t . c i o n « a» la 
politici, .xt^rior y do seguridad común, incluid« la política de defensa 

común y U co«iun. El Parlamento Europeo s«irá consultado sobre dichas 
Ori«ntaclonet3 y p r í n c i p i o a . 

2. El Conaejo decidirá, a propuesta d« 1« ComiBlóti o a petición de un Estado 
ffli«»bro, proviö dictamen de la ComiBión, U s posiciones y acciones comuneo 
d« la Uni6n, aei como las wodalldadtí <3e deßarrollo Ö« la política exterior 
y de Hegurldad común. 

El consftjo Be pronunciará por unanimidad salvo en los caeos en que haya 
acordado, a propuesta de la Cotnisión, que la adopción de la acción o 1« 
posición comunes o de las medidas de ejecución podrán sesr objeto de una 
aprobación por mayoría cualificada, 

3. La Union y los Eetados miembros llevarán a cabo las acciones comunes, 

El Presidente del Consejo y el Presidente de ia Comisión representarán a la Unión 
en el exterior. 

La ropreaentación diplomática da la Unión será competencia de la Comiisión. 

Articulo, íi:, j£flijdQB 

1. la ünión tiéna poder para ceUbrAr tràtados. 

2. Las tratadpe, negociados por le ConielÓrv, «e «ometerén a la aprobación del 
PírUm«nto Suropeo, <jue se pronunciara por mayoría de loa miembros que lo 
componen, y del Consejo, que se pronunciará por «ayoría cualificad®. La 
CemÍBlón ««prefl^rá seguidamente el consentimiento de la Unión. 

3. Por ley orgánica se establecerán las condiciones en las que se podrá dar la 
«probación mediante un procedimiento simplificado. 

4, LOE tratados ap.í celebrados vincularán a las instituciones de la ünión y a 
los Estados miembros. 

5. El Parlamento Europeo, la Comisión, el Consejo o un Estado miembro podrán 
recabar el dictamcn dei Tribunal de Justicia sobre la compatibilidad de un 
»cuerdo con laH diaposlc^ones de U presente Constitución. K¡ tratado quo 
haya aldo objeto de un dictamen negativo del Tribunal de Jueticl« sólo podrá 
«er aprobado, on su c»bo, mediante una ley constitucional. 

6. En cafiO de que se prevo;, 3a celebración de un tratado internacional qùe 
modifique la Constitución, las modificaciones deberán aprobarse previamente 
iTiedíanto ley constitucional. 
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l i m o VI: APHKfilOif ft ffHjftW 

Artículo 15; AdhaBi6fi da FTMyf̂ " attahrffi 

Todo E^Udo europeo cuyo »i«tftm« dé jobi^mo á« base en Job prlnciDics 
d.«ocráUcoa podrá solicitar .dhe«lé„ • 1. ünién. L « /. ¡Síes 6n 
M i como las adaptación« que 1« mis^a implique aerán objeto de un tratado entre 
la Unl6n y el Estado candidato a 1» adhesión. Dicho trata<lo deberá ser aprobado 
i»*diàrtte una ley constitucional. ^ 
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